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1. Informaţii de identificare a cursului

Facultatea: Litere

Catedra: Limbă română şi filologie romanică

Domeniu generai de studii: 072 Tehnologii de fabricare şi prelucrare

Domeniul de formare profesională la ciclul I: 0723 Textile, vestimentaţie, încălţăminte şi 

prelucrarea p ielii

Denumirea specialităţii: 0723.3 Design vestimentar industrial 

Administrarea unităţii de curs: Limba franceză I-II 

Anul I  de studii, semestrul I-II

C
od

ul
 

un
ită

ţii
 d

e 
cu

rs

C
re

di
te

EC
TS Total

ore

Repartizarea
Orelor

Forma de 
evaluare

Limba de 
predarePrel. Sem. Lab. Stud.

ind.

G.01.0.006 

G.02.0.011
8 240 - - 120 120 Examen

oral Limba fianceză

Statutul: disciplină de specialitate obligatorie 

Responsabil de predarea ei: Iraida COSTIN, asist. univ.
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2. Integrarea cursului în programul de studii
Acest curs practic de limbă franceză este destinat studenţilor din anul I de ia Facultatea de 

Ştiinţe Reale, Economice şi ale Mediului, specialitatea Design vestimentar industrial (învăţămînt 
cu frecvenţă).

Scopul esenţial al acestei discipline este de a-i ajuta pe studenţi sa-şi formeze competenţe 
de comunicare în limba franceză, pentru a fi apţi să întreţină conversaţii pe subiecte legate de 
domeniul de specializare. Dezvoltarea competenţelor comunicative în domeniul design 
vestimentar industrial şi formarea profesorilor cît şi cunoaşterea actelor de comunicare specifice 
acestuia stat obiective fidel urmărite de profesor în predarea limbilor modeme. Disciplina limba 
franceză I-II are ca scop familiarizarea studentului cu normele de bază de comunicare orală şi 
scrisă ta limbafranceză; pregătirea studenţilor să Corespundă standardelor internaţionale 
corespunzătoare nivelului B l. Cursul dat pune accent pe aptitudinea de a citi, a audia texte 
specializate ta limba franceză însoţite de seturi de exerciţii lexicale, de pronunţie şi gramaticale 
pentru a dezvolta abilităţile de exprimare orală şi scrisă. La finele cursului studentul va fi capabil 
de a alcătui un texto rganizat, de a utiliza vocabularul studiat ta situaţii care ţin de domeniul de 
specializare şi de a utiliza corect timpurile şi structurile gramaticale elementare.

3. Competenţe prealabile
Nivelul de cunoaştere a limbii Al-A2.

4. Competenţe dezvoltate în cadrul cursului
Competenţe profesionale:
CP1.2 Utilizarea cunoştinţelor de bază pentru explicarea şi interpretarea unor variate de concepte 
din disciplinile fundamentale şi socio-umane pentru elaborarea colecţiei de confecţii;
C P U  Aplicarea cunoştinţelor din disciplinile fundamentale pentru calcule tipice domeniului 
proiectării vestimentelor în condiţii de asistenţă calificată;
CP2.1 Definirea principiilor şi metodelor de bază ale domeniului produselor vestimentare 
proceselor industriale asociate cu reprezentări grafice;
CP2.4 Utilizarea adecvată de criterii şi metode standard de evaluare pentru identificarea coerentă 
dintre model, ţesătură tiparului şi produsului finit;
Competenţe transversale:
CT1. Aplicarea regulilor de muncă riguroasă şi eficientă, manifestarea unei atitudini 
responsabile faţă de domeniul ştiinţific şi didactic, pentru valorificarea optimă şi creativă a 
propriului potenţial ta  situaţii specifice cu respectarea principiilor şi a normelor de etică 
profesională.
CT3. Identificarea oportunităţilor de formare continuă şi valorificarea eficientă a resurselor şi 
tehnicilor de tavăţare pentru propria dezvoltare.

5. Finalităţile cursului: 
în urma studierii acestui curs, studenţii vor fi capabili:

•  Să utilizeze cunoştinţele de bază din disciplinele fundamentale pentru explicarea detaliată 
şi interpretarea rezultatelor teoretice, a  fenomenelor sau a proceselor în contexte 
profesionale variate;

•  Să aplicecunoştmţele dindomeniuleconomieişi a contabilităţiitipiceproceselordinentitate;
•  Să proiecteze activităţile proprii ale specialistului în domeniu, utilizând cunoştinţele 

acumulate în studierea unităţilor de curs fundamentale şi de specialitate;
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•  Să definească conceptele, teorifie, metodei şi principiile de bază caracteristice 
activităţilor practice de contabilizare proceselor economice;

•  Să utilizaze adecvat criteriile şi metodele standard de evaluare, pentru a aprecia calitatea, 
avantajele şi limitele activităţilor practice elaborate;

6. Conţinuturi
(Tematica şi repartizarea orientativă a orelor) 

Total: 120h= 8  credite

Nr. Sujet Supports didactiques

Texte Fiche de 
l’enseig.

Film
doc.

Image Travail
indiv.

heures

1. Les acteurs cconomiques

1.1. Lesparoles
d’actifs

Nr.l l-6(ex.) Nr.l Nr.l Htude d’un
articlede
presse

Jeuderdle

Etuded’un 
sujet et 
presentation 
powerpoint

6h.

1.2. Les vetements 
courants et les 
vetements 
particulieres

Nr.2 l-9(ex.) Nr.2 Nr.2 6h.

1.3. Divers itd des 
entreprises

Nr.3 l-7(ex.) Nr.3 Nr.3 6h.

1.4. Les formeş, Ies 
materiaux et 
les textures

Nr.4 l-3(ex.) Nr.4 Nr.4 8h.

1.5. Les objets: 
lumiâre et 
couleurs

Nr.6 l-9(ex.) Nr.6 Nr.6 6h.

1.6. Defense du 
consommateur

Nr.7 l-6(ex.) Nr.7 Nr.7 6h.

1.7. Le Jardinage et 
le bricolage

Nr.8 l-4(ex.) Nr.8 Nr.8 8h.

1.8. Le role de 
l’Etat

Nr.9 l-6(ex.) Nr.9 Nr.9 6h.

1.9. Le contrat de 
travail

1.10 l-3(ex.) Nr.10 Nr.10 6h.

Le bilan de competences 2h.
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2. Les crlateurs d’entreprise

2.1. Le profil de 
createur

Nr.12 l-4(ex.) Nr.12 Nr.12 Etude d’un 
article de 
presse

Jeu de rdle

Etude d’un 
sujet et 
presentation 
power point

6h.

2.2. Lacuisine- 
Les recettes

Nr.13 l-5(ex.) Nr.13 Nr.13 6h.

23 . Le recherche 
decapitaux

Nr.14 l-9(ex.) Nr.14 Nr.14 6h.

2.4. Les
mouvements, 
les gestes et les 
postures

Nr.15 l-3(ex.) Nr.15 Nr.15 6h.

2.5. Le lieu
d’implantation

Nr.16 l-6(ex.) Nr.16 Nr.16 6h.

2.6. L’a r t-  Les arts 
piastiques

Nr.17 l-4(ex.) Nr.17 Nr.17 6h.

2.7. Choix de 
soci6te

Nr.l 8 l-3(ex.) Nr.18 Nr.18 6h.

2.8. Les arts du 
spectacle

Nr.19 l-9(ex.) Nr.19 Nr.19 6h.

2.9. Les formalites 
de crâation

Nr.20 l-6(ex.) Nr.20 Nr.20 6h.

2.10. Le profil de 
manager

Nr.21 l-3(ex.) Nr.21 Nr.21 4h.

Le bilan de compătences 2h.

7. Activităţi de studiu individual

Nr. Conţinuturi Nr.
de
ore

Bibliografie

1. Le . nom et ses caWgories 
grammaticaies.
Les noms ă deux formes de genre. Les 
noms â deux formes de pluriel 
Formation du pluriel des noms 
composâs.

8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise,C\a%mbx. Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I., Lejrangais en exercices et 
tests de g r a m m a i r e , 1997 
Ioniţa M., Grammaire franţaise, Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

2. L’article et ses tvoes. 8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire
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Distinctions d’emploi entre Partide 
dafini et inddfini. Identification de 
Partide ddfini contracte et Partide 
partitif dans lecontexte.
Les cas d’omission de Partide.

frangaise,Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu L, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina 1991.

3. Le feminin et le pluriel des adjectifs. 
L’accord de Padjectif avec un ou 
plusieurs substantifs de genre different. 
Les degres de comparaison. Les 
adjedifs â formes differentes d’intensite 
(les degres de comparaison des adjectifs 
bon, mauvais, petit).

8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
franţaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

4. Le pronom et les adjectifs 
pronominaux (dăterminatifs)
Les pronoms personnels atones et 
toniques. Les pronoms personnels 
sujets. Les pronoms personnels 
complements. La place des pronoms 
personnels conjoints auprâs du verbe. 
La place des deux pronoms 
complements (COD, COI). La place du 
pronom CO auprâs du verbe â 
l’impâratif. Le neutre le.

8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu L, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM , Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991

S. Les pronoms en et y. Les fonctions de 
ces pronoms. Leur place aupres du 
verbe.

8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I ,  Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

6. Les pronoms et les adjectifs possessifs 
et demonstratifs.

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

7. Les pronoms et les adjectifs indâfinis. 9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise,Chişinâu: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu L, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
Ioniţa M., Grammaire frangaise, Chişinău: 
EdituraLumina, 1991

8. Les pronoms et les adjectifs relatils. Les 
formes simples et composes des 
pronoms relatifs.

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina 1991.

9. Le present de l’indicatif. Les 
particularităs de conjugaison des verbes

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000
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du I-ier groupe, ayant un muet dans 
l’avant demiere syllabe, les verbes 
ayant un 6 dans l’avant demiâre syllabe 
et les verbes finissant en -uyer, -oyer, 
-ayer. La conjugaison des verbes du 
ffi-ieme groupe (les verbes irreguliers). 
Le passe simple (formation et emploi);

Guţu A , Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
Ioniţa M., Grammaire frangaise, Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

10. L’imparfait et le passe compose des 
verbes de tous les trois groupes.

La concordance des temps de l’indicatif 
(plan du passe);

9 Guţu A., Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău; 
EdituraLumina, 1991.

11. Le passd composd, le futur simple, le 
futur et le passe immediat;

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise,Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu L, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991

12. Concordance des temps de l’indicatif 
(plan du prcscnt);

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Brut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I., Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău; 
EdituraLumina, 1991

13. L’imparfait et plus-que-parfait 
(formation et emploi), Le futur dans le 
passd;

9 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău: Prut Internaţional, 2000 
Guţu A., Guţu I,, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

14. La concordance des temps de l’indicatif 
(plan du passe);

8 Botnaru R., Cours pratique de grammaire 
frangaise, Chişinău; Prut Internaţional, 2000 
Guţu A , Guţu L, Le frangais en exercices et 
tests de grammaire, Chişinău, 1997 
IoniţaM., Grammaire frangaise,Chişinău: 
EdituraLumina, 1991.

T otal: 120 ore individuale

8. Strategii didactice

Activităţididacticebazatepeînvăţareaprincooperare; învăţareinteractivă; învăţareautonomă.

9. Evaluarea disciplinei

Cursul de limba franceza I-II are ca scop familiarizarea studentului cu normele de bază 
de comunicare orală şi scrisă in limba franceză; pregătirea studenţilor să corespundă standardelor 
internaţionale corespunzătoare nivelului B l. Cursul dat pune accent pe aptitudinea de a citi, a 
audia texte specializate in limba franceză Însoţite de seturi de exerciţii lexicale, de pronunţie şi 
gramaticale pentru a dezvolta abilităţile de exprimare orală şi scrisă
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9.1. Chestionar 

Curspractic de limbafranceză 

Specialitatea: Design vestimentar industrial
Module I : Les mots

1. anorak;

2. cardigan;

3. caban;

4. costume;

5. tailleur;

6. giiet;

7. survetement;

8. tennis;

9. short;

10. bas

11. debardeur;

12. mules;

13. sandales;

14. bottes;

15. pantalon;

16. costume;

17. caban;

18. tailleur;

19. short;

20. cardigan;

21. vetements;

22. chandails;

23. pantalons;

24. taille;

25. souliers;

26. casquette;

27. chandail;

28. pantalon;

29. jeans;

30. souliers;

31. course;
10



32. pyjama;

33. salopette;

34. maillot de bain;

35. robe de chambre;

36. Pantouffles;

37. chapeau;

38. robe;

39. chandail;

40. short;

41. blouson;

42. pantalon;

43. chaussures;

44. souliers;

45. casquette;

46. chandail;

47. short;

48. impermeable;

49. parapluie;

50. veston.

M odule I I : Sujets ă developper

1. Chacun est 1’artisan de sa propre fortune.

2. Le bonheur. Qu’est-ce qui comprend, selon vous, cette notion.

3. Parlezdevotrefamille.

4. Quellecarriereaimeriez-vous?.

5. Parlezdevosetudes.

6. Pariez des saisons de l’annee.

7. Decrivezvotreami(e).

8. Pariez de votre village, (viile) natal (e).

9. Prdsentez-vous.

10. Pariez de votre livre prefere.

11. Pariez de votre professeur ideal.
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9.2. Mostrăde bilet de evaluarefînală 

Curspractic de limbafranceză 

Specialitatea: Design vestimentar industrial
1. Lisez un fragment traduisez-le et posez des questions sur le texte propose.

2. Exprimez-vous en 5-6 enonces sur la carriere que vous aimeriez choisir.

3. Faites des phrases â  partir des mots propos^s. (5 mots)
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